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На основу члана 1. став (3) Закона о комуникацијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 31/03, 75/06, 32/10 и 98/12), a u vezi члана 3. став (2) i чланa 8. став (1) тачка х) Закона о 
Агенцији за идентификациона документа евиденцију и размјену података Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 56/08) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на 
приједлог Министарства финансија и трезора Босне и Херцеговине, Савјет министара Босне и 
Херцеговине на 64. сједници, одржаној 18. септембра 2013. године, донио је  

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ НАЧИНА КОРИШТЕЊА ПОСТОЈЕЋИХ ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНИХ МРЕЖА У 

ИНСТИТУЦИЈАМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА ПОТРЕБЕ РАЗМЈЕНЕ ПОДАТАКА И 
УПРАВЉАЊЕ ФИНАНСИЈАМА У ИНСТИТУЦИЈАМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Овом одлуком утвђује се начин кориштења постојећих телекомуникационих мрежа у власништву 
Босне и Херцеговине с циљем размјене податка између Министарства финансија и трезорa 
Босне и Херцеговине и других институција Босне и Херцеговине.  

Члан 2. 
(Размјена података) 

(1) Размјену података Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине врши преко 
лиценциране мреже за пренос података (у даљем тексту: мрежа) успостављене у складу са 
Законом о Агенцији за идентификациона документа, евиденцију и размјену података Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 56/08), са институцијама које су корисници 
мреже и то: Агенција за идентификациона документа, евиденцију и размјену података Босне 
и Херцеговине (у даљем тексту: ИДДЕЕА), Управа за индиректно опорезивање Босне и 
Херцеговине, Министарство безбједности Босне и Херцеговине, Државна агенција за истраге 
и заштиту Босне и Херцеговине, Дирекција за координацију полицијских тијела Босне и 
Херцеговине, Гранична полиција Босне и Херцеговине, Служба за послове са странцима, 
Министарство одбране Босне и Херцеговине, Министарство спољних послова Босне и 
Херцеговине, Обавјештајно безбједносна аганција Босне и Херцеговине, Суд Босне и 
Херцеговине, Тужилаштво Босне и Херцеговине, Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине, Централна изборна комисија и друге институције Босне и Херцеговине које 
имају полицијска овлаштења или су дио система одбране.  

(2) Размјена података путем мреже односи се на кориштење постојећих система којима управља 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине, а институције из става (1) овог 
члана на овај начин обављају сљедеће послове:  

а) размјену података везану за наплату и контролу прихода по основу новчаних казни 
за прекршаје и размјену података везану за наплату и контролу прихода по основу 
издавање личних докумената, те других прихода за које је надлежна ИДДЕЕА;  

б) размјену података везану за планирање и праћење извршења Буџета институција 
Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине;  
ц) размјену података везану за систем трезорског пословања;  
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д) размјену података везану за централизовани систем за обрачун плата и накнада;  
е) размјену података везану за друге информационе системе у вези са финансијским 

пословањем институција Босне и Херцеговине;  
ф) размјена података са субјектима платног промета у случају вршења електронских 

уплата по основу новчаних казни за прекршаје и размјену података везану за 
наплату и контролу прихода по основу издавање личних докумената, те других 
прихода за које је надлежна ИДДЕЕА.  

(3) Кориштење мреже од стране Министарства финансија и трезора Босне и Херцеговине 
заснива се на стандардима безбједности које утврђује ИДДЕЕА у складу са Законом o 
Агенцији за идентификациона документа, евиденцију и размјену података Босне и 
Херцеговине, у смислу кориштења комуникацијске опреме и стандардима везаним за 
безбједност комуникација.  

(4) Размјена података за институције из става (1) овог члана врши се кориштењем постојеће 
опреме коју користе буџетски корисници.  

(5) Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине дужно је да врши замјену постојеће 
опреме у складу са техничким захтјевима који проистичу из обавезе за примјену 
безбједносних станадарда.  

Члан 3. 
(Кориштење ресурса за друге институције Босне и Херцеговине) 

(1) Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине може посредством мреже вршити 
размјену података и са другим институцијама Босне и Херцеговине и буџетским корисницима 
по основу кориштења система наведених у члану 2. став (2) ове Одлуке, уколико за то 
постоје технички услови и уз обавезну примјену стандарда безбједности сходно одредбама 
члана 2. став (3) ове Одлуке.  

(2) Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине обавезно је, прије него што изврши 
прикључење на мрежу институцијама из става (1) овог члана, поднијети захтјев ИДДЕЕА-и за 
утврђивање испуњености техничких услова и безбједносних стандарда и давање 
сагласности за кориштење мреже у овим случајевима.  

Члан 4. 
(Обезбјеђење средстава и техничих услова за провођење Одлуке) 

(1) Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине ће у оквиру буџета планирати 
средства и извршти набавку потребне комуникационе опреме потребне за функционисање 
система размјене података путем мреже за кориснике из члана 3. ове Oдлуке.  

(2) ИДДЕЕА ће пружити техничку подршку за увођење и пуштање у рад система за размјену 
података и обезбиједити доступност стандарда у вези са заштитом безбједности размјене 
података.  

(3) Институције Босне и Херцеговине и Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине 
одговорни су за примјену безбједносних стандарда који се односе на кориштење мреже.  
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Члан 5. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове Одлуке задужује се Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине, 
ИДДЕЕА и институције Босне и Херцеговине које ће користити мрежу за размјену података.  

Члан 6. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује се у "Службеном гласнику БиХ".  

 

СМ број 201/13 
18. септембра 2013. године 

Сарајево 
 

 Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 

Вјекослав Беванда, с. р. 
 

 

 


